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LAY JACTYP

Kupum
Jlactyp Y36exucton PecmyGmukacu Ilpesunentununr 2015 jimn 12 uionpmaru

“Onuii TabIUM MyaccacaJapuHUHT pax0ap Ba Ieaaror KaJapiapuHy KaiTa Taiépiaiil Ba
MajakaCUHU OLIMPHUII TU3MMHMHM SHAJa TaKOMWUIALITUPUII YOpa-TaaOupiiapu
TyFpucupa’n  11®-4732-commu, 2017  dimn 7  ¢empanmarn  “Y36eKkucToH
PecniyOniukacuHu — siHaja  pUBOMIIAHTUpUII — OYVimya  Xapakatiap — CTpaTerusicu
tyrpucuaa’ru [1P-4947-connu, 2019 #iun 27 aBryctaaru “Onuii TabauM Myaccacallapu
pax0ap Ba megaror KaApJapUHUHT Y3JIYKCH3 MaJaKaCUHU OLIMPHILI TU3UMUHU KOPUH
st Tyrpucuaa’tu I[1d-5789-connu  ®apmonnapu, mynunraexk 2017 iun 20
anpengaru  “Onuii TabBJIMM THU3UMUHU sSHaJa PUBOXIAHTUPHUII YOpa-TaaOUpiiapu
tyrpucuna’tu  [IK-2909-comnin  kapopuma OenruiaHraH ycTyBop  Basudaiap
Ma3MyHUJaH KenuO YMKKAH XOJha Ty3uwiran Oynu0, y onuil TabiuM Myaccacajapu
nejaror KaJpjJapuHUHT KacO MaxopaTd XamJla HWHHOBAIMOH KOMIETEHTJIMTUHU
PUBOXKJIAHTUPUIIL, cOXara OWJI WIFOpP XOpWXKUN Taxkpubanap, SHIA OWIUM Ba
MaJaKajdapHU Y3JMATUPHUIL, HIYHUHT/ICK aMaluérra >KOpUil ITHII KYHUKMaJlapuHU
TAaKOMWJUTAIITHPHUIIIHA MAaKCal KAJIaIH.

Hactyp V36ekucTon Pecniy6nukacu [Ipesunentuaunar 2015 o
12 wronnaru “Onuii TabJIMM MyaccacaIapUHUHT pax0ap Ba meaaror KajapJIapuHu KaiTa
Tai€pram Ba MaJaKaCMHHU OIIUPHUIN TH3UMHUHU SIHAJa TAKOMILIAIITHPUIN dYopa-
tapoupnapu Tyrpucuaa’ tH [1D-4732-con dapmMoHUAArW YCTYBOp HYHAIUIILIAP
Ma3MyHHUJaH KeTuO YMKKaH XOJjla Ty3wiran OynuO, y 3aMoHaBWii Tanabiap acocuia
KaWTa  Tal€pram  Ba  Majaka  OWHPUII  KapaCHJIApUHUHI  Ma3MyHHUHU
TAaKOMWUIAIITHPHIIT XaMJia OJIMH TabJIMM Myaccacalapy TMeaaror KaapJIapuHUHT
KacOMii KOMIETEHTINIMHM MyHTa3aM OINMPHO OGOPMIIHM Makcajy Kumamd. Y3
Ma3MyHWTa Kypa WIIYM JAacTyp OJIMA TabJIUMJa TEXHOJOTHSUIADUHUHT THOOWH -
dapmareBTUK TEPMUHOJIOTHSIHY YKUTHINIA JOTUH TUJIMHU YpHU, (aHIapHU YKUTHIIAA
uHTEpdaoa ycymiap, THOOMA - (apManeBTHK TEPMUHOJIOTHS acociapu (haHIapuHU
VKATUIIAA JOTHH TWid (QaHUAaH MaMFynoTiaap Oau0 OOpyBYM TMeAarorIapHUHT

WHHOBAIIMOH (DAonuaTH, MOJYJUIM Ba MYyaMMOJM VKHTHII TEXHOJIOTHsIapu OuiiaH



uIian Ba ynapaas (oiiiananuiin kabu myammosapu 6a€H 3THITaH.

Kakita Taii€piam Ba Majaka OLIMPHUII NYHAIHUIIWUHUHT Y3UTa XOC XYCYCHITIApU
xamaa Jgoi3ap0 MacajanapuiaH Keiaud YMKKaH XoJija JacTypAa THHIJIOBUMJIAPHUHT
Maxcyc Qannap goupacujard OWiuM, KYHHKMa, Majaka Xamaa KOMIETEHIUsIapura

Kylunaaurasd Tanabnap y3rapTUpUIUIIE MyMKHH.

Moay/JHUHT MaKCyau Ba Basu(aiaapu

Moay THMHI MaKCagHl — TUHTJIOBYMHU Y€T TUJ YKUTYBUUCH KacOuil daonustura
Ha3zapui XamJla aMajuil kuxaTAaaH Taiépnamjgad uoopaT. JIOTUH TUAMHUHT Ypraruiun
METOJIMKaHUHT aCOCUN MyaMMoJIapu OuiiaH TaHUIITUPUII “JIOTUH TUIMH YPraHUIIHUHT
UHTEHCUB YCyJiapu’ MOAYJIMHUHT  acocud Basudacu canamaau. YmlOy Moayn
TUHTJIOBYWIAPHU  y37apu MIUIAETraH TabJMM Myaccacajapuaa ojiud OopuiaauraH
Japciapaa ayd KeJIHWIIM MyMKHH OYiraH aHuK Ba3u(aJapHH MOXMPOHA Xaj ITHILTa
nyHantupanu. byHaa acocuil 3bTHOOP TUHTJIOBYMJIAPHUHT aMalvil KYHUKMaJlapUHU
UIUIa0 YMKHUIL, acOoCHil KacOWil MallaKaCMHUHT MIaK/UIAHWUINW; JApCHUHT OHIJIH,
TapOUABUII Ba TabJIMMUNA MaKCaJJIApUHU MIAK/UIAHTUPHUIN; MaB3y acocuaa VKyB
MaTepUAIIMHU PEKAIAIUTUPUIL; TAPCHUHI PEKacu BAa KOHCIIEKTMHM TY3HIL; CaBOJI Ba
TOTNIIMPHUKIIAD TY3WII, CYPOBJIAp YTKA3WII XamjJa OWIMMHH Jaluiud OaxoJialr;
YKYBUWJIAPHUHT MYCTAKWJ WIIMHHM TAIIKWI JTUIN; XaMKacOjIapu Ba Y3 JapciapuHu
TaxJIUJ1 KWINIITa KapaTWIaau.
Monyn O¥yiinda THHTJIOBUYMJIAPHUHT OWJIMM, KYHHKMa Ba Majakajapura Kyiuaarua

TajadJjap Kyiunagu:

MonayJ 0yiinya THHIJIOBYMJIAPHUHT OWJIMMH, KYHMKMACH, MAJIaKACH Ba
KOMIIETEHUMSIAPUTa Ky HHJIAUTaH TajgadJaap
“JIOTHH TWUJIMHYU YPraHUIIHUHT UHTEHCUB YCYJJIapu ~ MOJYJIUHH Y3JIAIITUPHUIILL
XKapa€HUJa TUHIJIOBYM:
e JIOTUH TUIM TapUXUHUHT aCOCU OOCKUWIApH, YIIOY cOXaAaru stHru WIMHUN
IOTYKJIapHy;

e JIOTHH TUIVMHUHT PUBOXJIAHHUII IABPJIAPU XaKUAa TacaBBypra 3ra OyJiuiiu;



JlotuH TunuHUHT Oomika EBpomna tuimiapu 6mian OOFIUKIINTH,

TabJIUM Kapa€HuAa WKTUMOUH Ba NEJAroruk (hangap MHTETPALMSICHHUHT aCOCU
KOHYHUSTJIAPUHU OWJIMILY Ba aMaJIia KYJUIai OJIWIIHN;

JIOTHH TWJI TApCUHH AaHbAHABUW Ba STHI'M NIE€JarOTHK TEXHOJIOTUSIApIaH
TYJaKoHIM doiganaHTad Xoiaa oaud 6opuIy;

napc Oepulll kapaéHuaa TabIMMHUHT 3aMOHABUN TEXHUK BOCUTANIapy OMIIaH
WIIJIai OJIMIIH;

SHTY WIMHI anaOuérnap, JapCIuKIapHUHT 3JEKTPOH KypuHuluiapu Ba APM

Karanoryiiapujan goaajaHa oJUIl KYHUKMACHUTa dra OYIIUIIT 3apyp.

Mony/HM TAIIKKJ 3THII BAa YyTKa3UII Oyiin4a TaBcusjiap
“ JIOTMH TWIMHM YpraHUIIHUHT MHTEHCUB YCYJUIApU ~ MOAYJIUAAH Mabpy3a

Ba aMalluii MallfyJioTiap JOUajor, MYJIOKOT XaMKOPJIMK Ba ¥y3apo YpraHuiira
acocyiaHrad (GpoHTal, KOJUIEKTUB Ba KHYMK TypyXJjap makiuaa oaud Oopuiaau.
MopaynHu VKUTHII JAaBpuAa IMEJAaroruk Kapa€HHU  JKaJaJIallTHPHII
Makcaauja 3aMOHAaBMM TMEJAaroruk TEXHOJOorusjap, axOoopoT BOcCUTajapH,
KOMITIOTEp, MHTEPHET TH3MMHAAH KeHr (OMJanaHMIl Ky37a TYTHIraH. YKyB
xKapa€HM MyaMMOJId Mabpy3ajlap VYKUII, [apciapHUd CaBOJ-KaBoO Tap3uzaa
KM3UKapJIU TAaIKWI KWIWIL, WIFOP MENaroruK TEXHOJOTHsIapAaH Ba MyJTUMEIHA
BocUTajapuaan GoWgagaHuI, TUHTJIOBUMIAPHU YHAAWIWTaH, YHJIaHTHpAJIUTaH
MyaMMOJIapHU yJjap OJIIura KYWWIil, Tala04aHiuK, TUHTJIOBYWIAp OuiaH
WHANBUAYAJ UILIAII, YPKUH MYJIOKOT IOPUTHUINTA, UIMUN U3TIAHUIITA JKaa0 KUJIHII
acocuma onub Oopwranu. MopynHu YyTkasum OViudya KyHugarn acocui
KOHIENTyall EHIOIIyBIapaaH (oHgamaHuIagu: maxcra HyHaITUPWITAH TablIuM,
TU3UMIIM E€HJOINYB, (aonusitra WYHaANTUPWIraH €HAOLIYB, TUAJOTUK EHJONIYB,
XAMKOPJIMKJIard TabJIMMHM TAlIKWI JTHIL, MyaMMOJIM TabJIUM, KOMIIKOTEp Ba
ax00OpOT TEXHOJNIOTHSUIAPMHU YKYB JKapaéHuIa KYyJUiaml, YKATUII YCyJJlapu Ba
TEXHUKAcH (Mabpy3a, BU3yasulalll), MyaMMOJIU TabJIMM, KEUCCTAIH Ba JoMUXanall

yCyJlIapu, aMalluid UIiap).



VKuTHIm BoCHTANApH: YKATHITHAHT aHbAHABMI MAKIIAPH (APCIIHK, Mabpy3a
MaTHHM) OwiaH Oup KaTopJa — KOMIIIOTEp Ba axO0pOT TEXHOJIOTHUsIApU
KoMMmyHuKanust ycyiigapu: THUHIJIOBUMJIAp OWIaH OINEpaTUB TECKapHu ajokara
acociaHraH OeBocuTa Yy3apo MyHocaOatiaap. Teckapu anoka ycy/ulapu Ba
BOCUTAJIApU: Ky3aTHIL, OJMI-CYPOB, )KOPHIl Ba AKYHJIOBYM HA30paT HATUKaTapUHU
TaXJIWIM aCOCHA YKUTHII JUArHOCTUKACH. bomKapuil ycyiapy Ba BOCUTAIAPU:
YKyB MamIFyJoTd OocKuuwiapuHu Oenruinad OepyBUM TEXHOJOTHK —KapTa
KYPUHMIIMAATK YKYB MAIUFyJOTIApUHU PEKAIAMITUPUII, KYWHWITaH Makcaara
SpUIIMIIAA YKUTYBUM Ba THUHIJIOBUYMHUHI OWpraJvkaard xapaxkaTv, Hadakar
ayJIMTOpUS. MALIFYJIOTIapH, OaNKU ayAUTOPHUSAAH TAllKAPU MYCTAKHII UILTAPHUHT
Hazopath. MOHUTOPUHT Ba OaxoJail: aMaliuii MalFynoTiapaa xam OyTyH Kypc
JaBOMUJA XaM YKUTUITHUHT HAaTH KaJapUHU pexalu Tap3ja Ky3atuO Oopul.

Moy THHHT YKYB pe:kajaru 00mKa MoayJiap Oujian
OOFJIMKJIUTY Ba Y3BUILIUTH
YKyB MOAYJIM Ma3MyHH YKYB pexalaru MyTaXaCCUCITUK YKYB MOAYJUIAPUHUHT

Oapua coxanapu OwiaH y3BUW OOFJIaHTaH X0Ji4a MNPOQPECCOPYKUTYBUMIAPHUHT
YMYMHUM KacOuil Tali€prapiuk JqapakaCUHU OLUTUPHILTA XU3MATKUIAIH.
Moay/HMHT OJIUM TABJIUMIATH YPHH
Mopaynau  Y3MalITHPUIT  OpKajdd THHTJIOBUMIApD (aHHU  YKUTHUITHUHT
3aMOHABUM WHTEpPAKTHB  ycayOnapuaaH YHYMIM  (QoMJalaHUII YpraHWII,

aMajja KyJuramr Ba OaxoJamra JOWp KacOWil KOMIIETCHTIMKKA 3ra Oyiamuiap.

Yer THI YKUTHIIAATH 3AMOHABUHM METOLJIAp

MOAYJIM O0yHU4Ya coaT/iap TAKCMMOTH

Mamsbpy3a Amanuii | KamMM

JIoTHH TWJIMHYU YPraHUIIHUHT 00BbEKTU 2 2
Ba MPEIMETH, YHUHT TaPaKKUET
KOHYHUSTIApH, COXaHUHT Ha3apui

Macajajgapu, MyaMMOJIapU Ba YHUHT




y3Ura Xoc¢ XyCcycusatiiapu

XO03Upru 3aMOH THILTYHOCIUTUAATH
TypJIM Ha3apuil Kapaiiap, X03Upru
3aMOH TWJILIYHOCIUTUHUHT €TaK4U
KOHLETIIUAIAPH, WIFOP HA3apUETUN
TUIIIYHOCJAPHUHT Kapalljaapy Ba

yJIApHUHT HY(Y371 acapiapu

XO03Upry 3aMOH THIIITYHOCTUTHAATH
TYpJM Ha3apuil Kapaluiap, X03upru
3aMOH THJIIIYHOCTUTHHUHT €TaKuu
KOHIICTIIUSIIApH, WIFOP Ha3apueéTun

TUJIITYHOCTIAPHUHT KapaljapH Ba
yJIApHUHT HY(DY371 acapiapu

Vocales ( YanuroBymuiap)

TunmapHUHT KHECUN TUITOJIOTHSICH,
TUJUTAPHUHT MOP(OJIOTUK TUTIOIOTHSACH,
TUJTHUHT YHUBEpCAIMSIApU Ba
YJIAPHUHT TypJIapH, TUTIOJIOTHK

KaTeropusjap

TunnapHUHT KUECUM TUITOJIOTUSICH,
TWUIAPHUHT MOP(OJIOTHK THTIOJIOTUSICH

Nomen Substantivum

TuIHUHT yHUBEpCaIUsIapy Ba
YJIapHUHT TypJIapH, TUIIOJIOTHK

KaTeropusiap

JIOTVH TUITMHU YKUTHIN XKapa€Hu1a
JMHTBOMAIaHUM MaTepUaJLIapHU
JTOMUXAUTAINTAPUIITHUHT JUTAKTHK

THU3UMU




8 JIOTMH TWJIMHU YKUTHUII )Kapa€HUIa 2 2
JIMHIBOMAaJaHUK MaTepUalJIapHUA
JOUMXANAITAUPUIITHUHT AUATAKTUK

THU3UMU

Total : 2 14 16

II1. Acocuii Ha3apuii KUCM (Ha3apui Ba aMaJIdii MAIIFYJI0TJIap)

HA3BAPUU MAILIFYJOTJIAP MA3SMYHUA

1.Mag3y: JIOTHH TUJIMHY YPraHUIIHAUHT 00bEKTH Ba NpPeIMeTH, YHUHT TAPAKKHET
KOHYHHUATJIAPH, COXAaHMHI HA3apUH MacaJlajJlapd, MyaMMOJIapH Ba YHUHT y3Ura
X0C XyCyCUsiT/IapHu

JloTuH THIKM XMHI-€BpONa TWJUIAPU OUJIACHMTa MAaHCYOJHp Ba XO3UPTU POMaH
TWUIAPUHUHT acocu XucobOnanamu. Jlotun tunu kagumru Occk Ba YumoOp Tuinnapu
Owian Oupranukaa KaauMuii VTanustHUHT pUBOXKIIAHUIIN XKapa€Hu1a 0oIIKa THIIapHH
yeTra uMKapub, acTa-CeKHH YpTaep JeHrH3M aTpodHaary MaMiIakaTiapaa XyKMPOHIHK
kwian “JIOTMH TWIMHM YPraHUIIHUHT WHTEHCUB YyCyJUlapu~’  TapuXd Ba XOPWOKUUN
XaMm/ia Maxauiiid Taxxkpuba. Yer T YKUTHIIHUHT TEAaroruK, JUIaKTHK, ICUXOJIOTHUK,
JIMHTBUCTHK Ba METOJMK TaMoluiapy. Eramys Tymynuacu. KoMMyHMKaTHB, Iaxcra

NYHaJNTUPUITaH, HHTErPAJUIALITaH Ba KOMIIETEHTIMK EHIAIIYBIIAPH.

AMAJIUA MAIIFYJOT MA3MYHHU

1. MaB3y:X03upru 3aMOH THINIYHOCJUTUIATH TYPJIU Ha3apuii Kapauuiap,
XO03UPIrH 3aMOH THJIIIYHOCJUTHHUHT €TaK4YM KOHUENIUAIAPH, WIFOP HA3aPUETYH
TWILIYHOCJAPHUHT KApalLJIapyu Ba yJIApHUHT HY(QYy3/14 acapJapu
JlotuH THIIM (POHETUKACH

Jlotun TunuHUHT Tanaddy3u Y3MHUHT TapUXUNA TapaKKUETHU JaBpuja Oup KaHya

V3rapunuiapra yupaau. Kyihuna notun Twim anudOocumaru xapduap pyixatu



KkeatupuiaMokaa. JIotun Tunmaa xo3upaa 25 ta xapd 6op, OyHaaH Tamkapu, Oup HeuTa

xaph Oupukmacu, 2 Ta TuToHT Ba 2 Ta AUTrpad MaBxKy..

2. MaB3y:X031pru 3aMOH TUJINIYHOCJUTHAATU TYPJIU Ha3apuii Kapauuiap,
XO03UPr 3aMOH THJINIYHOCJTUTHHUHT €TaKYM KOHIENIUSJIAPH, WIFOP HA3apUETYHN
THJIIIYHOCJTAPHUHT Kapanuiapu Ba yJIapHUHT HYyYy3JId acapjapu
Vocales ( YaauToBynuiap)

Jlotun Tunuaa 6 Ta YHJIW TOBYII MaBXyJ;, YHIM ToBymnuiap Oy tuiga Vocales ne6
aTayiajiv, yJapaaH 3 Tacu IOMIIIOK Ba 3 Tacu KaTTHUK YHJIWIAp.

Yuiu ToBynuiap -a,e,i.o,u,y
oMok yHiumap - i.e,y

Karruk ynnunap - a,0,u

3. MaB3y: TWi1apHUHT KUECUH THIIOJOTUSICH, TUJJIAPHUHT MOP(}OJIOT UK
THIOJIOTHSACH, TWJIHMHI YHUBEPCAJIUSJIAPH Ba YIAPHUHT TyPJIapH, TUIOJOTHK
KaTeropusjiap

Cy3mapHUHI MabHO Ba IpaMMAaTHK JKUXATUJAH yXIIANUIMKIApura Kypa anpum
JIEKCUK-TPaMMaTHUK TypJlapra OYJWHMINM HATHXKacHJa XOCWJ OYyIraH rypyxjapra cys
Typkymnapu ae6 aranmaau. JIoTuH THiuMma xam Y30€K TUIUAArueKk MYCTaKui Ba
épaamMuu cy3 TyYpKyMIIapU MaBXKY/I.

4. Mag3y: TuJIapHUHT KHECHIT THUIIOJIOTHSICH, TWLIAPHUHT MOP (G 010ruK
THUIOJIOT USICH
Nomen Substantivum
(Ot BayHuHTOpMaTIapH).
[IpenmeTHUHT MabHOCUHU HU(DOATANIUTAH Ba TPAMMATHK COH, (3TajuK), PO, KEIUIITHK
Kareropusuiapura sra 6ynn6, kum?, auma? CaBosutapura xaBoO OepaauraH MyCTaKWI

CY3TYpKyMura OT JECUHIIAIN.

5. Magp3y: TWIHHHT YHHBEPCAJTUSUIAPU BA YJIAPHUHT TYPJIapu, THIOJOTHK

KaTeropusijiap
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TUHTIIOBUMIIAPDHU THUIIOJOTUK TAAKUKOTIAp TapUXW Ba METOMJIAPH, TUIOJIOTHUK
TAJKUKOTIIAPHUHT NPUHITUILIAPH, XO3UPTU TUIOJOTUK TaIKUKOTIAPHUHT HYHANIUIILIapU
Xamja TUIOJOTMK KaTeropusiap XakKujard WIMHM Hazapusiapra TaHKUIUN
Eéupamumra ypratuii, xamjaa y3 Qaonustiapuaa Kyiam kabu OuiauM, KYHUKMa Ba

MaJIaKaJIapHU XOCHJI KHJIMIIAaH I/I60paT.

6. Mag3y: JIOTMH TWIMHHM YKUTHII KapaéHUIa JUHTBOMAJAHUI MaTepHAJIADHA

HOﬁHXﬂHaHITHpHHIHHHF ANIAAKTHK TU3UMH

JIoTMH TWIMAa MoOCJalIraH Ba MocaaliMaral AHUKJIOBUYMJIAD KS’/HJ'IaHI/IHaI[I/I.
Mocnaniran AHUKJIOBYH CI/I(l)aT Ooman I/I(l)OJIaJ'IaHa,HI/I Ba aHUKJIAHYBYHN 05'731“3 poia, COH Ba

KEJIMIIMKIa MOCIamaan. Y «KaHman?y» «kaHaka?» JieraH caBoJiiapra kaBob Oepasu.

7. Magp3y: JIOTMH TWINHHM YKUTHII KapaéHUIa JUHTBOMAJAHUI MaTepHAJIADHHA

HOﬁHXﬂHaIHTHpHIHHHHF AUJIIAKTHK TU3UMH

dapMaleBTUK TEPMUHOJIOTHSAA TEPMUHIAPHUHT UKKH aCOCUN TYPUHHU aKpaTHII
MyMKuH: 1. Mocnamrad aHUKIOBUYMIM TepMHH; 2. MocnammMarad aHUKIOBYMIN
TepMUH. TepMHHIApHUHT Xap OWp Typura MAPTIX TaCBHpP TY3HWII MYMKHUH: 1.
Mocnamrad aHUKJIOBYMIM TepMHUH: KaHaka? okMyM S O otam O, cudaram S 1eb
oenrmwnaiimMu3. TepMUHHUHT MmIapTIM TacBUpu Kyhunmarumda Oymaaum: O S (Nom.) 2.

Mocaammaras AHWUKJIOBYMUIIN TCPMUH.
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I1. MOJIYJIHU VKUTHULLIIA ®ONHJIAJAHUIAIUTAH UHTPE®AO.JT
TABJIAM METO/JIAPH.

“SWOT-Taxjana” MeToIu.

MeTOOHUHT MaKCaJgu: MaBXyJ Hazapuidl Owinumiiap Ba amMalluil TakpuOanapHu
TaxJujl KWIMII, TakKKOCJalml OpPKaJIM MYyaMMOHM XaJlI OTHII WYJJapHA TOIHMINTA,

OWwIMMIIapHM  MycCTaxKamulall, TakpopJaml, Oaxojamira, MYCTaKWi, TaHKUIUM

(buKpnamHu, HocTaHAApT TahaKKypHH MAKIJIAHTUPUILTA XU3MAT KUJIaaH.

S — (strength)

¢ Ky4JIn TOMOHJIapH

W — (weakness) * 3au(, KydCHU3 TOMOHJIAPH

O — (opportunity) * UMKOHUSTIAPH

T — (threat) * TYCUKJIap

Hlapk agaduéTuga myanandg, XuKOSIYHM Ba MEPCOHANK HYTKUHM TaXJIWJ KUJIUHT
Ba ymiOy >kajBajra TYIIUPHHT.

ONUK TYpHUHT >KaHpJaupaa Myanaud
HYTKUAaH GONIaTaHUIITHIHT KYyYIH

banuwnit acapHuHT Fosicura 6eBocUTa
OOFIMK OYITraH BOKCATAPHUHT XUKOS

TOMOHJIApU KWJIMHUIIH
Kuuuk snuk Typ xaHpiiapia XUKOsS4n Kucka  smmzomnapaa  MIOTHPOK
W HYTKUAaH GONTaTaHUIITHUHT KyUCH3 JTHUILLU
TOMOHJIApU

Jpamatuk acapnapaa nepcoHak HyTKuJaH | bapua mepcaHaKJIapHUHT Y3 HYTKH

O | ¢dolinanaHuIHUHT UMKOHUATIAAPH (MYKKU) | JWIOT Ba  MOHOJOT  IHaKIUaa
OepuInIIn

T Tycuknap (Tamku) MasbiyMOTIapHUHT TYJIaKOHIIN
TabMHUHJIAHMAT aHJINT ...

Xyaocanam (Pesrome, Beep) meToan
MeTtoaguunr maxkcaau: by wmeron Mypakkal, KYyNTapMOKIM, MYMKHH Kajaap
MYaMMOJIM XapakKTepUAaru MaB3yJapHHU YpraHWuIlra KapaTwirad. MeTOqHUHT MOXHUSITH

IIYHJaH nOopaTku, OyHAa MaB3yHHMHI TypJid TapMOKiapu Oyiuya Oup Xui1 axOopoT
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Oepunaau Ba aWHU MAalTHA, YIApPHUHT Xap OWpH ajoxXuaa aclekTiapaa MyxoKama
sTunaau. MacanaH, MyaMMo MXOOUW Ba cajnOuil ToMoHJapu, ad3ayiuk, ¢a3uwinaTr Ba
KaMumiIMkiapy, ¢oiga Ba 3apapiapu Oyiinua ypranwiaau. by untepdaon meton
TaHKUIUMH, TaxXJIUINM, aHUK MaHTHUKU I bukpramHu MyBadPakuaTIu
PUBOXJIAHTUPHUINTA XaMm/Ia YKYBUWIAPHUHT MYCTaKWJ FosiapH, (UKpJIapuHU €3Ma Ba
OF3aKM IAKJIJAa TU3UMIM OaH »dTUI, XUMOS KWINIITa HWMKOHUST spaTaju.
“Xynocanamr” METOJIMJIAaH  Mabpy3a  MalIFyJoTJapuja HWHAWBUIYyal  Ba
KyQTAUKIapJard Wil I[IaKiuga, amMajuid Ba  CEMHMHAp MAIFyJoTJIapujia KUYHUK
rypyxJjapjard Hil Iakigaa MaB3y lo3acuiaH OMIMMIIApHM MycTaxkKamilalll, TaxJIui
KWJIUII Ba TAKKOCJAIl MaKcaauaa QoiiiaJaHuil MyMKHH.
“TymyH4ajaap TaXJIWIH” MeTOAH

MeTOOHUHT MaKcaaM: Ma3Kyp MeToJl Tajabanap €KM KaTHalUIYWJIApHU MaB3y
Oylinya TasHY TyIIyHYaJIapHU Y3JIAMITHPHUIN JapakKacUHU aHUKJAII, Y3 OWIUMIapUHU
MYCTaKWJI PaBUIIIA TEKIIUPHUIL, OaxoJiall, IIyHUHTEK, SHIM MaB3y Oyinua nactiabku
OmIIMMITap 1apa)XaCUHM TAIIXUC KUJIUII MaKcaauaa KYyJIJaHUIa .

MeToHM aManra OUTUPHIL TapTUOU:

® UINTHUPOKYMIIAP MAIIFYJIOT KOUJaJapy OuiaH TaHUIITHPUIIA]IN;

e VKyBUMJIapra Mam3yra €ku 600ra Tterunuid Oyirad cysmap, TyuryH4dajgap HOMHU
TYIIUPUIITAH TapKaTMajiap Oepuiaau ( MHIMBUya)l EKU TYPYXJU TapTrOa);

e VKYBUWJIAP Ma3Kyp TylIyHUYaJap KaHJad MabHO aHIVIATUINH, KAa4OH, KaHIau
xoJariapa KyJUTaHWIUIIA XaKuaa €3Ma MablIyMoT Oepaauiap;

e OelTWIaHTaH BaKT SIKYHUTA €Trad YKUTYBYM OCpWiraH TyIIyHYAJIAPHUHT TYFPH
Ba TYJIMK U30XUHH YKUO SMHUTTUPAIHA €KW CAN OpKaaIu HAMOWHII TaJIH;

e xap Oup HIITUPOKYM OepwiiraH TYFpU d>kaBoOmap OwuiaH Y3MHHUHT IAXCHUU
MyHOCa0aTWHU TaKKOCIaWau, (apKiapuHu aHWKIAWIW Ba Y3 OWIUM JapakacCMHU

TEKIMUpuO, Gaxomaiu.
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111. HABAPUM MATEPHUAJLIIAP

MAB3Y Nel

JIOTUMH TUIMHY YPraHUIIHUHT OOBEKTH Ba MPEIMETH, YHUHT
TapaKKUET KOHYHHSTIIAPH, COXaHUHT Ha3apHil Macajanapu,
MyaMMOJIapH Ba YHUHT y3Ura X0C XyCyCHITIapH

HISTIRIA LINGUA LATINA. ALPHABETUM. VOCALES

1. Unli xarflarning talaffuzi.

2.Diftong va digraflar.

Lotin tili hind-yevropa tillari oilasiga mansubdir va hozirgi roman tillarining asosi
hisoblanadi. Lotin tili gadimgi Ossk va Umbr tillari bilan birgalikda gadimiy
Italiyaning rivojlanishijarayonida boshga tillarni chetga chiqgarib, asta-sekin o’rta yer
dengizi atrofidagi mamlakatiarda xukmronlik gildi. Eramizdan oldingi bir-minginchi
yil boshlarida Appenin yarim orolining g arbiy gismida joylashgan LATIO gabilasi
lotin tilida gaplashar edi. Latio territoriyasida yashovchi gabilalarning tili sof lotin
tili deb yuritilar edi. Tibr daryosi girg oglaridayashovchigabilalarningbirlashuvi

nafijasida Latio viloyatining markazi Roma (Rirn) shahri deb atala boshladi.

Arxeologik gazilmala - manbalaridagi vogealar eramizdan oldingi VIJI asrga
tegishlidir. Rimliklarning o”zlari esa, Rimning paydo bo’lishi davri eramizdan avvalgi
753- yildan hisoblaydilar. Bizning davrgacha yetib kelgan lotin tilining cng gadimiy
yozuv yodgoriiklafj eramizdan oldingi 7-6 asraing boshlariga tegishlidir. Qadimgi
arjaik davming adabiy tillari bo’yicha mashhur vakili Rim komediografi Flavi
hisoblangan. U eramizdan avvalgi 254-180 yillarda yashab o’tgan. Bizgacha uning
to’liq nusxada 20 ta komedryasi, bitta komediyasining esa ayrim gismlari yetib
kclgan.Shuni ta'kidlash lozimki, Plavt komediyalarining lug"at va fonetik tarkibi malum
miqdorda bo’lsada klassik lotin normalariga to"gri keladi. Eramizdan oldingi birinchi
asrdan, eramizning birinchi asr boshlarigacha bo’lgan davrda Rimda bir necha asarlar
yaratildi. Bu davrda Rim davlati tarixida juda ko’p sinfiy va ideologik kurashlar bo’lib
0’tdi. Bundan tashqgari eramizdan oldin (138-132 va 104-101) yillar davomidagi

urushlarda Rim go“shinlari gozg olonchiiardan bir necha marotaba yengildiiar. Bu
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davrdayashaganSitseron(106-45),Sezar(100-44),Salyusiiya(86-35), Titaliviya(59-

17), notiglik sana”ati ustasi Katul (80-15) | Goratsii (68-8), Ovidiy (43-18)yillarda

yoziigan asariar tahlil gilinganda. adabiy iotin tilining sintaktik tuzulishining
mukammal ekanligini guvohi bo’lamiz. Klassik lotin tilidan Rim badiiy
adabiyoti tilini ajratish magsadga muvofigdtr. Chunki eramizning Il -asriga
to"g’ri keladigan davr ya'ni iik imperiya davrida Lartial, Kvesai, Tatsit kabl
yozuvciii va shoirlar tomonidan yaratilgan asarlar maium migdorda 0"z uslubi
bilan ajraiib turadi. Lotin tilining ingirozgayuz tutgan davridarivojianishi
tugab borayotgan lotin tili alohida ahamiyatga ega. Bu davr eramizning 2-6 -

asrlariga tori keiadi. Bu vaqgt Buyuk Imperiya mag’lubiyatidan so"'ng476

- yiida Varvarmk davlatining paydo bo’lishi davridir. {"Varvarlar"-
gadimiy yunonlarda va rimliklarda madaniyatdan orgada qolgan chet
elliklarga berilgan nom.)

Bu til so’nmasdan burun ganday qilib ming yillar umr kechirgan ekan?
Avvalo buni biz tarixiy yodgorliklar, o’rta asr hujjatlari, uyg onish davri
ijoi narnunaiaridagimatnlar, asarlarorgali tildagi yuz bergan rivojlanish va
0’zgarishlarni asrla davomida kuzatishga muvaffaq bo’lamiz. Bundan
tashgari u roman tillarida, rimlikla tomonidan zabt etilgan. Uning siyosiy-
madaniy ta'siridan foydalanadigan xalglar tilidi saglanib golgan. Shuni
tushunish kerakki lotin tili ta'sirida boshqa tillar ham o"zgargarj ularning
leksikasi maium miqgdorda lotincha so’zlar bilan boyitilgan. Olimlarnmi
hisoblashlaricha, ingliz tilida ko’p qoiianiladigan 20000 dan ko“proq
so’zlarning 1040\ tasi lotin tilidan, 2200 tas\ yunon tilidan fagat 5400 tasi
anglosaks tilidan kelib chiqgan. Ko pgina lotincha sozlar rus tiliga ham Bu
til so’nmasdan burun ganday gilib ming yillar umr kechirgan ekan? Avvalo
buni biz tarixiy yodgorliklar, o’rta asr hujjatlari, uyg onish davri ijodiy
namunalaridagi matnlar, asarlar orqgali tildagi yuz bergan rivojlanish va
0’zgarishlarni asrla davomida kuzatishga muvaffaq bo’lamiz. Bundan

tashqari u roman tillarida, rimlikla tomonidan zabt etilgan. Uning siyosiy-
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madaniy ta'siridan foydalanadigan xalglar tilida saqlanib golgan. Shuni
tushunish kerakki lotin tili ta'sirida boshga tillar ham o°zgargan ularning
leksikasi malum migdorda lotincha so’zlar bilan boyitilgan. Olimlarnmi
hisoblashlaricha, ingliz tilida ko’p qolianiladigan 20000 dan ko“proq
so’zlarning 1040\ tasi iotin tilidan, 2200 tas\ yunon tilidan fagat 5400 tasi

anglosaks tilidan kelib chiggan. Ko pgina lotincha so“zlar

balki jonli tildagi ko’pgina so’zlar ham o’zlashgandir. Ular tilimizga
shunchaki singib ketganki, biz ularni yoshlikdan go’llaymiz va chet tilidan
kirib kelgan  deb hisoblamaymiz. Ta’lim sohasiga alogador misollar

keltirishimiz mumkin: institut direktor, student, leksiya, auditoriya, tablitsa.

Lotin tili fonetikasi
Lotin tilining talaffuzi o’zining tarixiy taragqgiyoti davrida bir gancha
o’zgarishlar uchradi. Quyida lotin titi alifbosidagi harflar ro“yxati
keltirilmoqda. Lotin tilif hozirda 25 ta harf bor, bundan tashqari, bir nechta

harf birikmasi, 2 ta diflong va 2 j digraf mavjud.

Vocales (Unli tovushiar)
Lotin tilida 6 ta unli tovush mavjud; unli tovushlar bu tilda vocales deb

ataladi, ulardan 3 tasi yumshoq va 3 tasi gattig unlilar. Unli tovushlar - a, e,
I. 0, U, Y Yumshoq unlilar - i, e, y. Qattiq unlilar - a, o, u. Klassik lotin
tilida va gadimiy hiud-yevropa tillarida unlilar uzun va qisga talaffuz
gilingan. Agar unli harfning ustiga "-" to"g’ri chiziq go“yilsa, u cho’ziq

talaffuz gilinadi. Misol: lingua, amica.

Agar unli harfning ustida yoysimon belgi bo’lsa, bu unli barf gisga
taiaffuz qilinadi - tabusa, aqulla. Unli harflarning uzun yoki gisgafigiga

garab, so’z ma'nosi 0"zgaradi

Tiber - ozodiik, sero - kech, venit - u keladi

liber - kitob, sero - men ekyapman, venit - u keldi
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Lotin tilida diftoitglar va digraftar mavjud.

Ikkita unli harf birikmasining ikkita tovushni ifodaiashi

diftong deyiladi. Diftonglar:

au-[au- aurora
[avrora]-tong eu —
Europa[europa]-

Yevropa

Ikkita unli harf birikmasining bitta tovushda ifodalashi monoftong
deyiladi. Lotin tilida bir tovushni ifodalovchi-asosan ikkita digraf

mavjud.

Digraflar:
a) ae--nl-aera(spa)
0) oe-—sl-poena (exa)
ae- [ Caesar [tsesar]- Sezar
oe- [foedus [fedus]- shartnoma, poena [pena]-jazo
Digraflar go”yidagi xollarda 2 tovush tarzida talafuz gilinadi. Agar
digrafdagi ikkinchiunliustida —IlllI"- - IIbo’lsa poema

(mosma),aer(asp), poeta (mosra)

Agar ikkita unilini alohida talaffuz gilish kerak bo’lsa, unda ikkinchi

unliga eho’ziqi (-)yoki (7) belgisini go“yish kerak.

poema-poema- doston, aer -[aer]- havo

Contsonantes (Undosh
tovushlar) Lotin tilida undoshlarni talaffuz
gilinishi:
C-undoshi e, i,y - yumshoqg unlilari va ae, oe digrafiari oldida

kelsa—ts deb talafnj gilinadi.Masalan:

cito-tez, caelum-osmon, pena-tushlik;
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a, 0, u qattiqunlilari oldida, undoshfar oldida va so“z oxirida kj - deb

talaffuz gilinad;

causa - sabab, casa-uy, crcdo - men ishonaman.
K - tovushi klassik lotin alifbosidan golgan bo’lib kj deb talafuz giladi.

Kalendae - kalendar
Qo’yidagi so“zlarni so”zlarni yod olish va to"g’ri talaffuz:

ala, os, una, ursus, luna, arena, lac, jus-juris, ovis, oleum, epistula, lente,

ingnis, iodum, aedes, aeger, foedus, aurum, Europa, aer, poeta, poema

Tayanch iboralar
1. Fonetica
2. Diftong
3. Digraf

4. Unli harflar
Savollar
1. Lotin tili gachon va gayerda paydo bo’lgan?
2. JIOTWMH TUJIMHUHT PUBOXKJIAHUII JaBpJIapyu HeuTara OYViauHau?

3. JlotuH TunuHuHT 601Ka EBpona tuimiapu OviiaH OOFIUKINTH.
donetnka HuMma?
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Klaster

JIOTUH TUAMHUHT Nakiao
6ymnLwmn

Spamu3pgaH assanru Il acp

JIOTUH TUAMHUHT
60cKnuma-6ocKuY

PUBOMKNAHULIN

ApXavK NOTUH TUAK Knaccuk notuH tnan
Moct Knacemk notuH tmamn Keuku notuH tTuam
dpamusgaH assanru Il acp dpamu3aaH aseanru | acp

. o SpamusHuHr lI-IV acpu SpamusHuHr IV-VIIl acpu
754 vn 50 iinun

Espona tmn
napv onnacu

pomaH T1n repmaH Tun CNaBCEHTUN
napu onnacu napu onnacu napuounacu
| : |
dpaHLy3 UTanbAH ncnaH WHIN3 Hemmc pyc YKpauH
TUAU TUAU TUIN TUIN TUIN TUIU TUIU
noptyran PYMWH I_ MOJI4aBaH
TUAU TUAU TUIN
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Jlorun Tiim anudgoocu

Ne bocma XapguiapHuHI YKUJIHIIT Tannadysu
1 Aa a a,s
2 Bb 03 0
3 Cc 1K) IL,K
4 Dd Jig) a
5 Ee ) 9,6
6 Ff el0)] (i)}
7 Gg r r
8 Hh Xa h (aem)
9 li u 15097
10 Jj ot u
11 Kk Ka K
12 LI ITh b
13 Mm M M
14 Nn 5H H
15 Oo 0 0
16 Pp 1) i
17 Qq Ky K,KB
18 Rr 3p p
19 Ss 3¢ c,3
20 Tt T3 T
21 Uu y y,10,B
22 Vv B3 B
23 Xx HKC KC,K3
24 Yy UTICUJIOH u
25 Zz 3era 3
B.B.B.usuli asosida bilimlarni sinash
Ne Tushuncha Bilaman Bildim
«+» «+»
Bilmiman Bilmadim
«L=» «=»
1 | JloTun Tunu Tapuxu
2 JIOTHH THUJIMHUHT PUBOKJIAHUII AaBpU
3 Jlotun Trnu anmudoocu
4 doHeTHKa KaTeropusiapu
5 Hudronrnap ramnadpysu
6 JurpadaapHuHr Kouganapu Ba Tautadysu
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IV. AMAJIUHA MAIIFYJOT MATEPUAJLJIAPH
MAB3Y Ne 1

PHONETICA. CONSONANTES. SYLLABA. CONSONANTES. ACCENTUS

1. Xarf birikmalari.
2.cho’ziglik va qisqalik goidalari.
3.S0"zlarni bo"g”inga bo’lish.Urgu.
L - undoshi xuddi ingliz, nernis va fransuz tillaridagi kabi yumshoq talaffuz giladi:

luna

Q - tovushi - u- bilan birga go’llanib [kv] deb talaffuz gilinadi. Masalan; quartus

[kvartus] — to"rtinchi. quintus [kvintus] — beshinchi

S - tovushi ikki unli ortasida kelsa yoki har ganday bir unli bilan -m, n- undoshlaridan
keyin keisa [z], gqolgan hollarda -s- deb talaffuz gilinadi. Masalan; rosa - atirgul, Asia-

azia, mensis -oy (yildagi oy), servus - hizmaf

Ti - harf birikmasi unlilardan oldin kelsa [tsi] deb talaffuz gilinadi. Masalan, Terentia
[terentsia]- Terentia. ism. Lekin - ti- harf birikmasidan oldin -s, t, x- undoshlari kelsa
[ti]-deb talaffuz etiladi, bestia [bestia] - yirtgich, mixtio [mikstio]-aralashish, Attius

[attius]-ism.

Ngu - harf birikmasi unlliar oldida kelsa [ngv], qolgan hollarda [ngu] deb talaffuz

gilinadi: Masalan; lingua[lingva]-til; angulus [angulus]- burchak.

Su- harf birikmasi — a, e- unlilari oldida [sv] deb, golgan hollarda [su]-deb talaffuz

gilinadi: Suavis[svavis]-yoqgimli, suus [suus] —0"ziniki.

Y- tovushlari grek tilidan kirib kelgan so’zlarda uchraydi: Masalan; symptoma
[simptomaj-belgi: zephyrus[zeflrus]-zefir, v - undoshi ikki unli orasida kelsa [gz].
golgan hollarda [ks] deb talaffuz gilinadi: exemplar [egzemplar]-namuna, maximus
[maksimus] -eng katta. Quyidagi harf birikmalari grek tilidan kirib kelgan so’zjarda
ko proqg uchraydi: ph - rus tilida [f]: philologia - filologiya th - rus tilida [t]: theatrum

- teatr
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rk - rus tilida |'r|: rhetorika-ritorika

ch - rus tilida [xj: pulcher -chiroyli

So’zlarni to’liq talaffuz giling va transkripsiyasini yozing:

aequus, praesens, phalanx, spalium, propinquus, labyrinthus, oceanus,

coepi,machina, ica, occido, aes, vae, puella, Latium, prygia, practium, sex, suebi,
Cyclops, schola, saecuium, aceuso, oceanus, bibliotheca, thrax, jam, quod, Julius,
filia, machina, iquus. justitia, circulus, Junius, Asia, bestia, lingua, agua, caelum,

Caesar, Graeci, vitae, aera, Syracusae, Thermopylae.
Bo g inlaraing cho’ziglik va gisgaiik goidalari

Lotin tilida bo’g’inlardagi tovushlar cho’ziq va qisqa talaffuz etiladi. Cho’ziq
talaffuz qilinadigan tovushlar ustiga to’g’ri chiziq, qisga talaffuz qilinadigan

tovushlar ustiga yoysimon chiziq chiziladi.

Cho’ziglik goidalari
1. Agar bo’g’i nda diftong bo“isa shu bo"gin cho’ziq talaffuz gilinadi: aetas-
hayot caelum-osmon

aedes-xona poena-jazo
2. Agar unli harf ikki va undan ortig undosh harfiaryoki x va z undoshisridari
oldin sa shu bo"g”in cho’ziq talaffuzqilinadi;

refiexus - odat exitus - natija

eXCUS0-uzr so’rayman schizandra - limono’t
3. Agar bo’g’inda ur, in, at, ut, ar, ai, 0os go’shimchalari gatnashsa shu bo"g’in
cho’ziq taffuz gilinadi: aquosus — sersuv, caput-bosh

Qisqalik qoidalari
| . Agar unli harf boshga unli harf oldidan kelsa, shu bo"g”in gisqa talaffuz gilinadi:

oleum — moy, foleum — barg, Adrianus - Adrian

2. Agarunliharfbl,br,ci,cr,dl,dr,pl,pr,tl.tr,gr,glharfbirikmalarioldida
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kelsa bo"g” in gisqga talaffuz gilinadi: palpebra — qovoq, patria - vatan
3. Agar unli harf ch, ph, th, rh va qu harf birikmasidan oidin kelsa, shu bo"g"in
talaffuz gilinadi: machina — mashina, antiquus-gadirogi.

Izoh. Undosh harflar orasida sogov hamda yumshog undosh tovushlarmavjud.
«Qattig undosh tovushlar muta termini bilan, «yumshoq » undosh tovushlar esa
liquida deb ataladi. «sogov» va «yumshog» undosh tovushlarning birikmasi muta
cum liquida deb ataiadi. Bular quyidagilar: br, bl, d, cr, pl, pr, dl, dr, tr, tl, gr,gl

4. Agar bo’g’inda il, ul, ol harf birikmalari bo"Isa shu bo"g”inar gisqga tal gilinadi:
gracilis - nafis, facilis -yengil.
So’zlarni bo“ginlarga bo’lish
O’zbek tilidagidek lotin tilida ham so”zlar bog”inlarga bo”inadi. So"zda nechta

bo’lsa, shuncha bo gin bo’linadi.

bel-la-don-na- sohibjamol
So’ziar quyidagi holatlarda bo g inlarga bolinadi:
1. Yakkaundoshiar(shuningdekquharfbirikmasi)oldidanbo”g ingabo’linadi ro-
sa, a-qua, au-rum,Eu-ro-pa.
2. Muta cum liquida harf birikmalari oldidan va boshga undosh harflar birikmasi

oldidan bo"g ingabolinadi

Accentus (Urg u)

O’zbek tilida urg’u har doim so”zning oxirgi bo"g inidagi unli tovushga tushadi.
Lotin tilida esa urg”u so"zning oxiridan ikkinchi yoki uchinchi bo"g”indagi unliga
tushadi. Lotin tilida urg”uning quyidagi xossalari mavjud:

1.Lotin tilida urg“u hech gachon so”zning oxirgi bo"g inigatushmaydi

2. Ikki bo g’inli so"zlarda urg”u har doim so"zning oxiridan ikkinchi bo"g “indagi

unligatushadi:  lu-na- oy, ma-ter -ona

3.Agar so"zning oxiridan ikkinchi bo"g”ini cho’zig bo’lsa, urg’u shu bo g inning

unli ustigatushadi:ma-gis-ter ustoz,o0”qituvchi

fe-nes-tra deraza



uchinchi bo g indagi unli tovushga tushadi:

in-su-la orol, me-di-cusshifokor.

Quyidagi so’zlarni bo g inga bo’lib urg”u qo’ying:
Equus, filia, pauper, silva, scriptor, sagitta, aratrum, ablativus, abesse, majus,

epistula, amica, puella, potentia, janua.

Savollarga javob bering.

1.Lotin tili gaysi tillar oilasigakiradi?

2. Lotin tili nechta til guruhigabo’linadi?

3. Diftong va digraf deganda nimanitushunasiz?

4. Qachon bo’g’inda cho’ziq va qgisqalik belgilariishlatiladi?
5. Qanday holatlarda so”ziar bo ginlargabo’linadi?

6. So’zlarda urg’u asosan gaysi bo g inlargago’yiladi?

Xapd bupmkmanapu:
ti, qu, ngu, su, ch, ph, th,rh.

ngn-xapd bupukmacu
ongnaa-“un” neb ti-s,x,t yHAoOWNapUaaH KennH YHAWNapaaH onguH “Hre” neb
Kenca “tn” peb ykunaam, bestia, ykunagu: lingua, ungunvtum

yKunagn: nsun
. . mextio, attio KOJIraH xonnapgaa “ngu” neb
ratio, oratio. VKunaam

ti- yHau xapdnap

“su”- yHan xapdnap
onanaa, “ce” peb ykunapu: “g” ynpolu xapdu “u” yHancu
suadeo, suaves. su- 6unaH “qu” xapd GUpUKMmacuHmu
YHAOWWAAH ONANH Kenca XOCUN Knnagy Ba “ke” neb
“cu” peb yKunaam suus- yKMnaau. antiquus
cyyc

-h” xap¢u Ounan Oupraankaa Kearad oup Heura xap¢g oupuxmacu 6op,
OyJ1ap rpek TWJIMJAH KMPUO KeJraH cy3Jjapaa MuuiaTWIaan.

ch X chorus Xor
ph ) physica Fizika
th M theatrum Teatr
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rh p

rhythmus

Ritm

sch Cx

schola

Maktab,
shkola

Kuckanuk konaanapu

YH/IM TOBYLL ONAMAQ Kenca
oleum,labium,

ratio

arap yH M ToByL muta.

cum, liquida, xap¢ 6upukmanapu onanaa
Kenca aratrum,

celebro

Cy3napHu b6yFuHra 6ynunw

Arap cy3ga: ul, ib, id, ol, il xapd
6upukmanapu 6ynca fluidur facilis

MKKM YHAW opacvAa, arap cy3aa AMGToHT
ékun aurpad bynca, Enfus yHaunap
onpgupa: fi-li-a, au-rum, le-o, du-o

“qu”-KB xapd BUpUKMacu onauaaH: a-qua
an-ti-quus, re-li-quus

MKKUTA YHAOLW OpacuAaad énfus yHAoWNap
onanga

na-tu-
rasil-va
cas-tel-lum
a-la

ONA KYLWMMYaNapuaaHoNanH:
de-scen-do

ab-scend-do

B.B.B.usuli asosida bilimlarni sinash

muta cum liquida xapd 6upukmanapm
ONAWAAH: ca-pra a- gri-co-la, te-ne-brae

TWA OAM YHAOL TOBYLIN
“["yHnunap 6opacvaa
MKKUNaHaau Ba 6yFMHNapraaxpatunagm
maj-jor

pej-jor

Tushuncha

Bilaman «+»

Bilmiman «-»

Bildim«+»

Bilmadim«-»

VYHpom ToBynuIap tamiadysu

Xapd 6upukmanapu, Heuta Xapd

OUpHKMaapuHu OuIacus.

Cy3napau 6yFuHra Oy uin

Uy3uKIMK Ba KUCKAJIMKKOUIAIapy

VYpry

25



MAB3Y Ne2
NOMEN SUBSTANTIVUM DECLINATIO PRIMA, SECUNDA ET TERTIA.

1.0tlarning I, 11 va Il turdaturalanishi

Lotin tilida ham o"zbek tilidagidek 6 ta kelishik mavjud
1. Casus Nominativus - bosh kelishik 2, Casus
Genetivus - garatgich kelishik 3, Casus Dativus
— jo’nalish kelishik
4. Casus Accusativus - tushumkelishik
5. Casus Ablativus -chigisbkelishik
6. Casus Vocativus - chagirishkelishik.
Vocativus kelishigi hozirgi vagtda go’llanilmaydi, anig ism yoki narsalarga nisbatan
ishlatiladi. Eski slavyan tillarida, Belorus hamda Ukrain tillarida, arxaik so’zlarda
ishlatiladi.

Nomen Substantivum (Ot va unsag formalart)

Fredmetning ma'nosini ifodalaydigan va grammatik son, (egalik), rod, kelishik
kategoriyalariga ega bo’lib, kim?, nirna? Savollariga javob beradigan mustaqil so’z

turkumiga ot deyiladi. Otlarda uch xil grammatik rod bolib, ular quyidagilar:

GENUIS
muj rod (m) hortus, i, m-bog’, ager, i, m-dala. jens. rod
(f) pueila, ae, f-qiz, dies, ei, f-kuri. sred. rod (n) mare,

IS, n-dengiz, verbum, i, n-s:r.

NUMERUS
Numerus singularis - birlik son. (a, us, er, ir, um, or, 0s» as, €s, X, n, ej us, s, €s,)
Numerass pluralis — ko plik son. Otning ko plik soni ot 0"zagiga qo”shimcha

go’shish orgali hosil gilinadi. (ae, I, a, es, ia, 0s, us,es)
Lotin tilida ham o"zbek tilidagidek 6 ta kelishik mavjud;
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1. Casus Nominativus - bosh kelishik. 2, Casus
Genetivus - garatgich keiishik 3, Casus Dativus
— jo"nalish kelishik

4. Casus Accusativus - tushumkelishik

5. Casus Ablativus -chigisbkeiishik

6. Casus Vocativus - chaqgirishkelishik.
Qaratqich kelishigi birlik gqo’shimchasiga garab otlar- 5- ta turlanish turga bo’linadi.

Nom sing. -xar-xil go”shimchalar
Gcen. sing.-i 1-ae
(fem)

I-i(m)

M- IS

V- us (m)

V-ei(f)

Declinatio prima
Otlaming birinchi guruhda turlanishiga Nom. singda - a- qo”“shimchasi bilan tugagan otlar

kiradi. Bu otlar Gen. singda - ae qo”"shimchasi bilan tugaydi.

Stella,ae,f-yulduz

Nom.Voc-a,-ae Gen. —ae,
arum Dat.-ae, is Acc.-am,
as Abl.-a, is

Declinatio secunda

Otlarning ikkinchi guruhda turlanishiga mas. nom. sing. da - us, -er - ir; va neut. Nom.

singda. da- um; go“shimchalari bilan tugagan otlar kiradi. Gen.sing. da ikkala
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rodda otlar —i- qo”shimchasi bilan turlanadi.

Ular lugatlarda quyidagicha beriladi:

Mundus, us, m-tinchlik
Liber, libre, m-kitob
Bellum,i,n-urush

Nom.-us,-er,-ir,um/ i,a
Gen. —i,orum

Dat.-0, IS
Acc.-um, 0s
Abl.-0, 0s,a

\Voc-e,-1S

Declinatio tertia

Uchirichi guruhda turlanuvchi otlar masculinum, femininum, neutrum rodlariga
tegishli bulib, ular nom. sing. da har xil go’shimehalarga ega bo’ladi. Uchinchi
guruhdagi otlarnining asosiy xususiyati, masculinum, femininun, neutrum rodidagi

otlar gen.sing.da - is go“shimchasi bilan turlanadi.

Masculinum va femininum rodidagi otlar kelishiklarda tusrlanganda bir xil
qushimchalarga ega boladi. Uchinchi guruhda turlanuvchi otlarning negizi Gen.
Sing. dagi - «- qo’“shimchasini olib tashlash bilan hosil gilinadi. Uchinchi guruhda

turlanuvchi otlarning lug“at shakli quyidagicha:

clavis,is,f - kalit
orator, oris, m - notiq
lex,legis, f - gonun

nomen, Inis, n -ism

scmen,inis,n - urug (oila)
Bir bo"g"inli otlar lug“atlarda nom. sing. ning to’lig shakli va gcn. sing. ning

ham bakli tolig beriladi.Misol:

aer,aerism - xavo
pes, pedis, m- baliq
pax, pacis, f -tinchlik

Nom.-or,-0s,-as, us, es, X, 0, i0, en/ es,a
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MASCULINUM
FEMININUM
(m)
(f)

NEUTRUM
(n)

Gen. —is/um
Dat.-i/ ibus
Acc.-em/es
Abl.-e/ibus,a

\Voc-.-0r,-0S,-as, Us, es, X, 0, i0, en/es,a

Recita
Rector, decanus, professor, magister, Polinia, Cracovia, epistula, insula.

Hungaria, actor, caena, circus, schola, agrecultura, navigatio, medicus,

mcdicamcntum, aqua, fortuna, res publica, publica bono, lingua, Graeca, veto,

OTHUHT rPamMmmaTmuK
Kateropmanapu

NUMERUS CASUS

(con) (Kennwmk)

editatio, recitatio, declamatio, Rhenus.
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4.Accusatius

genus Tayanch iboralar:
numerus

casus Savollar
declinatio

Otlar nechta grammatik kategoriyagaega?
Kelishiklarni yodlabbering?
Otlar nechta turlanishga ega?

Sifat kategoriyalari.
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MAB3Y Ne 3
NOMEN ADJECTIVORUM. DECLINATIO PRIMA ET SECUNDA.

1. Sifat kategoriyalari. Sifatlarning birinchi va ikkinchi guruxda turlanishi, ularning
lug”at shakli.

2. Uchinchi guruhda turlanuvchisifatlar.
Nomen adjectivum

Predmetning belgisini, hajmini, mazasini, shaklini bildirib ganday? ganaga?
so’roqlarga javob bolgan so’z turkumi sifat deb ataladi. Lotin tilida sifatlar ikkiga

bo’linadi

1. Birinchi va ikkinchi gnruhda turlanuvchisifatlar;

2. Uchinchi guruhda turlanuvchisifatlar:
Lotin tilida sifatlar ham rod, son, keiishik kategoriyalariga ega. Ular ham otlar
kelishiklarda turlanadi. Siratlarning alohida kelishik go“shimchalari bo"Imaganligi
sifatlar 1,11 va Ill chi guruhda turlanuvchi otlarning kelishik go“shimchalari bilan
turlari. Birinchi guruhdagi sifatlar jenskiy rodga tcgishli bo’lib ular otlarning 1 chi
guruh kelishik go” shirachalari orgali, ikkinchi guruh sifatlari mas. va neut rodiga

tcgishli bo’lib otlari H-chi guruh kehihik go“shimchalari bilan turlanadi.

Uchirichi guruhda turlanuvchi otlar masculinum, femininum, neutrum rodlariga
tegishli bulib ular nom. sing. da har xil go’shimchalarga ega bo’ladi. Uchinchi
guruhdagi otlarnjng asosiy xususiyati, masculinum, femininum, neutrum rodidagi

otlar gen. sing. da - is qo"shimchasi bilan turlanadi.

Masculinum va femininum rodidagi otlar kelishiklarda turlanganda bir xil
go’shimchalarga ega boladi. Uchinchi guruhda turlanuvchi otlarning negizi Gen.
Sing. dagi —is- go’shimchasini olib tashlash bilan hosil gilinadi. Bir bo"ginli otlar
sifatlarda nom. sing. ning to’lig shakli va gcn. sing. ning ham bakli tolig beriladi.

aer, aeris

Quyidagi ot va sifatlarni kelishlklarga turlang:



campuslatus - kengdala

liberruber - gizilkitob

belium longum - uzoq davom etgan urush

Sifatlarning uehinehi turlanishi

Uchinchi turlanishdagi ko”p sifatiarning o”zagi -i- unlisi bilan hosil gilinadi.
Uch turlanishdagi sifatlar grammatik jihatidan 3 guruhga bo’linadi:

1. Uch go’shimchali sifatiar. Bunda sifatlar mas. da femin. da -er, -is neutrun
go’shimchalariga ega bo’ladi.Masalan:

celer (m); celeris (f); celere (n) - tez. Gen. sing. da - celeries, 0"zagi-celer.

alacer (m); alacris (f) ; alacre (n) - ctik. Gcen. sing. da-alacris. cteagi- alacr.

2. 1kki go’shimchali sifatlar. Bunda sifatlar masculinurn va femininumda- is - neut
esa -e- go’shimchalariga ega boladi.Masalan:

fortis (rn. f); fortc (n) - kuchli Gen. sing. da -fortis, 0”zagi- fort brevis

(m, f); breve (n) - gisga. Gen. sing.da-brevis, 0"zagi- brev.

3. Birgo’shimchali sifatlar.Bunda sifatlarnom.sing.da- ns- yoki-x —
go’shimcha ega bo’ladi.

Bir go”shimchali sifatlarning o"zagi gen. sing. Qo"shimchasini -is- olib

tashlash hosil gilinadi. nom.sing.da sifatlar sigmatik ozgaradi.

Quyidagi otlarni rodini va kelishik formalarini aniglang:

Causam, campum, campos, iinguam, amicum, agricolas, agros, magistram. magi:

magistros
Femina bona - sxum aén

Casus Singularis Pluralis

Nominativus Femina Feminae bonae
bona

Genetivus Feminae Feminarum
bonae bonarum

Dativus Feminae Feminis bonis
bonae




Accusativus Feminam | Feminas bonas
bonam
Ablativus Femina Feminis bonis
_ _ _ bona
Vocativus Femina Feminae bonae

bona

CMPATHUHT
rpamMmaTmK
KaTeropusanapm

NUMERUS CASUS

(coH) (Kenuwwmk)

Ne | — II rypyxna TypianyBuH Tapxuma
Cudatnap

1 albus, a, um Ox

2 longus, a, um V3yn

3 magnus, a, um Karra

4 parvus, a, um Kuuuk

5 clarus, a, um Marxyp

6 bonus, a, um SXIITA

7 niger, gra, grum Kopa

8 ruber, bra, brum Kusun

9 pulcher, chra, chrum Yupoiinu

Medicus clarus — mamxyp mrdoxop

Casus Singularis Pluralis
Nominativus Medicus clarus Medici clari
Genetivus Medici clari Medicorum clarorum
Dativus Medico claro Medicis claris




Accusativus Medicum clarum Medicos claros

Ablativus Medico claro Medicis claris

Vocativus Medice clare Medici clari
MAB3Y Ne 4

NOMEN VERBUM. PRAESENS INDICATIVI ACTIVI ET PASSIVI. «<ESSE»

1.Verbum. Praesens indicativi activi et passivi

2.Noto"g’ri yordamchi « sum, fui- esse » - bo"Imoqfe’li
Verbum

Predrnetning ish-harakatini ifodalaydi. Lotin tilida fe'l 5 ta grammatik kategoriyaga ega
1. Zamonkategoriyasi -Tcmpus

2. Sonkategoryasi -Numerus

3. Shaxskategoriyasi  -Pcrsona

4. Maylkategoriyasi ~ -Modus

5. Nisbatkategoriyasi -Genus

Zamon Kkaiegoriyasi 2 ia katta guruhga bo’linadi:

. Tugallanmagan ish- harakatniifodalovchi -Infect zamonlari. Bularga:
a)Praesens - Xozirgizamon
b)Imperfectum - Tugallanmagan 0’tgan zamon

Futurumprimum - Kelasi birinchizamon

Il. Tugallangan ish-harakatni ifodalovchi - Perfect zamonlari.Bu zamonlarga:

a)Perfectum - Tugallangan o 'tgan zamon
b)Plusquamperfectum - Uzoq o ‘'tgan zamon
¢)Futurum secundum - Kelasi ikkinchi zamon
Son kategoriyasi ham ikkiga bo'linadi:
Singularis - birlik son

Pluralis — ko plik son

Shaxs kategoriyasi ham 3 ga bo 'linadi:

Persona prima - birinchi shaxs


http://harakat.ni/

Persona secunda - ikkinchi shaxs
Persona tertia - uchinchi shaxs
Mayl kategoriya3 ga bo’linadi:
Modus Indicafivus - aniglik mayli
Modus Imperatvus - buyrug mayli

Modus Conjuctivus - shart mayli

Nisbat kategoriyasi ham 2 ga bo’linadi:

genus activum - aniglik nisbati
genus passivum - majhullik nisbati

lotin tilida fe“llar quyidagi 4 ta turga bo’linadi. Oxirgi garab 4 ta tuslanish turiga
bo’linadi:

-amare  -Sevmoq

-monere  -ishontirmoq

-mitterc  -jo’natmoq

-capere  -tutmoq

-audire-shitmoq
Fellarning noaniqg formasidan -re- go”shimchasi olib tashlansa fe’llarming negizi

hosil boladi. Praesens indicativi activi, Perfectum indicativi activi. Supinum .

Infinitif . Masalan: orno, ornavi, ornatum, ornare-bezatmoq
video, vidi, visum, videre — ko"rmoq

lego, legi, lectum, legere —0"qimoq
facio, faci, factum, facere - bajarmoq

audio, audivi, auditum, audire — eshitmoq

Lug atlarda fe'llarning 4 asosiy formasi ham shunday beriladi. Fe’llar
zamonlarda tuslanganda aniq va majhul nisbatning quyidagi shaxs-son

qushimchalari go“shiladi:

Activi



Sing pl

1.-0/m -mus
2.-S -tis
3.-t -nt
Passivi

Sing pl
1.-or/r -mur
2.-Tis -mini
3.-tur -ntur

Savollarga javob bering.
Fellar ganday grammatik kategoriyalarga ega?

Fellar nechta turda tuslanadi?

Fellarning asosiy formalari ganday?

Praesensning hosil gilinishini misollar bilan tushuntiring.

Praesens indicativi activi et passivida tuslang: habere, haurire, gerere, eligere,

deb/IHUHF
KaTeropusaiapm

errare, mittere




Modus indicativus

Praesens
indicativi activi et]
passivi

Futurum primum Jmperfectum
indicativi activi et indicativi activi et
passivi passivi

Jmperativus

aHUKMK Mannum

Modus indicativus]

OYMpPYK Manam lWapT Manaum

B.B.B.usuli asosida bilimlarni sinash

Modus conjunctivus

z

Tushuncha

Bilaman «+» Bildim «+»
Bilmiman «-» Bilmadim«-»

Fe’l

Tempus

Numerus

Persona

Modus

Genus

-Praesens indicativi activil

O|INOO| T W N

-Praesens indicativi passivill
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Tayanch iboralar:

Tempus
Numerus
Persona
Modus
Genus

agbrwbdE

=

Fe’llarning grammatikkategoriyalari?
2. Praesens indicativi activi Ba passivida fe’llar gandayqo”shimchalarni?

3. Esse nituslanishi.

MAB3Y Ne§

IMPERFECTUM INDICATIVI ACTIVE ET PASSIVE. MODUS
IMPERATIVUS

1.Yordamchi noto’g ri fe'l:ISum fui-essel bo'lmoq . 2.Modus Imperativus
Imperfectumindicativi
Imperfectum indicativi rus tilidagi fe’Ining tugallangan o’tgan zamon turi.

Harakatni 0"tgan zamonda bo”layotganini bildiradi.

I va Il tur tuslanishdagi fe'llar uchun fe'l 0"zagiga -ba- suffiksi qo’shish y hamda nisbat go”shimchalarini

go’shish bilan yasaladi.
I11- va IV-tuslanishdagi fe"llar uchun fe'l 0"zagiga -eba- suffiksi qo"shimchalarini go”shish bilan hosil gilinadi.

I1- tuslanishdagi fe“llarda fe’l 0"zagidagi MAB3Vtik gisga - e- unlisi umumiy asosan unlining oldida tushurib

qgoldiriladi.

Ornare-bezatmoq

Activi
Singulares Plurales
1.ornabam ornabamus
2. ornabas ornabatis
3. ornabat ornabant

Mittere-jo” natmoq

Activi
Singulares Plurales
1. mittebam mittebamus
2.mittebas mittebatis
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Sum fui-esse

sing

3.mittebat mittebant

1.eram eramus
2.eras eratis
3.erat erant

Modus Imperativus (Buyrugq

mayli)

Buyrug mayli iltimos gilish va buyurish kabi ma’'nolarni anglatib, lotin tilida ikkinchi shaxs birlik va ikkinchi
shaxs ko'plikka garatilgan boladi. Bu so’z - imperare- so’zidan olingan bo’lib «buyrug bermog» ma'nosini

ifodalaydi.

Buyrug mayli birlik formasini hosil gilish uchun fellarning noaniq formasidan -re-
qushimchasi olib tashlanadi.

cantare - kuylamoq -re - canta! - kuyla valere — sog”

bolmoq - re - vale!-sog” bo’l scribcre -yozmoq -re - scribe!

-yoz

finire - tugatmoq - re- fini!- tugat

«se — bo’Imog — noto’g’ri fei - es!- bol

Buyrug mayli ko"plik formani hosil gilish uchun fe"llarning buyrug mayli birlik soniga —te- qo”shish bilan yasaladi.
Uchincbi .guruhdagi gisga g -iga aylanadi: canta!- canta-te!
Buyrug mayli noaniglik formani hosil gilish uchun birlikda noli, ko plikda nolite
go’shiladi.
Noli cantare! Nolite cantare!
pluralis
lauda! - laudate! — maxranr! mone!- monete!

— wmmontupuHr! scribel — scribite! — ésumr!

servi! - servite! — xu3mar kuuar!

sing pluralis
1. noliamare!-cesma! 1. nolite amare!-cesmanr!
2. nolitenere!-ymmamal 2. nolite tenere!-ynuramanr!
3. nolilegere!-yxumal 3. nolite legere!-yxumanr!
4. noli venire!l-xemmal 4. nolite venire!-kenmanr!

Fe’llarni Imperfectum zamonida aniq va majhul nisbatda tuslang:
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monstrare 1, vivere 3, timere 2, scire 4.

Fe’llarning tuslanishini aniglab tarjima giling:
ornat videmus, premebam, ornabat, erat, sunt, videbarnus, capiabant, facio, dabuntur,

capiebatur, eratis, videbamur, portabantur.
Gaplansi tarjima giling.
1. Benelabora!2.Benedisce!3.Audi,seribe,iege!4.Audlte,scribiie, iegite!
5. Noll taeere! 6. Nolite tacere! 7. Respondete! 8, Noli tacere, si discere debes. 9.
Responde, si interrogo. 10.Noiitetacere, si respondere deberis.11. Si interrogamus,
respondeie.12. Quihoneste vivit, bene vivit 13. Erras, et vehementer erras. 14.

Saepc ambulare debeni. 15. Si bene laboratis,laudamus.

savollar
1. Imperfectum indicativi ganday ish-harakatniifodalaydi?
2. 1,2-tuslanish fe’llari gandaytuslanadi?
3. 3,4- tuslanish fe’llari gandaytuslanadi?
4. Imperativus ning bo’lishli va bo’lishsiz formalari ganday yasaladi?

B.B.B.usuli asosida bilimlarni sinash

Ne Tushuncha Bilaman«+» Bildim«+»
Bilmiman«-» Bilmadim«-»

1 | Imperfectum indicativi

2 Esse

3 Modus imperativus

Imperativus Imperfectum Modus

Tayanch so”zlar

Magol va matallar

I. Homines dum docent, discunt. - Odamlar o’rgatib o’rganadilar
2. Carpe diem. - Bugungi ishnai ertagago’yma.
3. Non omne, quod nifef aurum est. - Yaltiroq narsalar oltinbo”lavermaydi



MAB3Y Ne 6
NOMEN SUBSTANTIVUM DECLINATIO QUARTA ET QUINTA

1. Uchinchi guruxda turlanuvchisifatlar

2. Otlarning sifatlar bilanmoslashuvi

Declinatio quarta

(Otlarning to’rtinchi gurux turlanishi)

Otlaming to’rtinchi guruxda turlanishiga nom. sing.da -us- qo’shimchasi bilantugaganmasculinum rodiga
tegishli bo’lgan otlar va Nom.sing.da - u — go’shimchasi bilan neutrum rodiga tegishli bo’lgan otlar kiradi. Otlar
Genetivus singularisda -us — qo’shish bilan turlanadi. IV-guruhda ikkala roddagi otlar nom. sing. da beriladi, gen.

sing. Qo’shimchasi, otlarning rod va oxirida tarjimasi bilan beriladi:

Fructus, us, m — meva Passus,
us, m - gadam Gustus, us, m -
ta'm
Nom. voc.-us,-u/us,ua Gen. —
us,us/uum, uum Dat.-ui, u/ibus,

ibus Acc.-um, u/us, ua Abl.-u,
u/ibus,ibus

Declinatio quinta
Otlaming bechinchi guruhiga nominativus singularisda -es- qo”shimchasi bilan tugagan jenskiy rodiga

tegishli bo’lgan otlar kiradi. Ular genetivus singularisda
-ei- qo’shimchasi bilan turlanadi. VV-guruhga tegishli otlar lug“atlarda quyidagicha beriladi:

acres, ei, f - yuz, bet res,ei, f
- narsa, ish
ides,ei,f -ishonch

Bechinchi turlanishga femininum rodiga tegishli mavhum otlar hara kiradi. Beshinchi Ih turianishida dies, ei,
f-kun; res, ci, f- ish, narsa; otlarining birlik va ko’plik formalari rod. Qolgan beshinchi guruh otlarining fagat birlik
formalari mavjud. Beshinchi guruh otlari kelishiklarda quyidagi gqo’shimchalar orgali turlanadi:

Nom. voc.-es/es Gen.

—ei/erum Dat.-ei/ebus
Acc.-em/es

Abl.-e/ebus

Beshinchi turlanishdagi otlar ham sifatlar bilan rodlarda, sonlarda va

kelishiklarda moslashadi: pes magna (spes -V tur, magna Itur)
Singularis fem. spes magna, gen- spei Res publica-
jamiyat ishi
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Singularis

Nom.Voc.respublica
reipublicae
reipublicae

rempublica

Abl. republica

Pluralis

res publicae Gen.
rerum publicarum Dat.

rebus publicis Acc.

respublicas

rebuspublicae

Quyidagi otlarni kelishik turlarini aniglang.

carnpo, animali, exerritu, viro, exeraplari; gradu. tabula. laclus, fructu, mari, loeum, maria.

B.B.B.usuli asosida bilimlarni sinash

Tushuncha

Bilaman«+»

Bilmiman«-»

Bildim«+»

Bilmadim«-»

1 | To'rtinchi turlanish

2 | Beshinchi turlanish

3 | Otlarning sifatlar bilan moslashuvi

1. undoshtur
2. unli tur

3. aralash tur

GRADUS COMPARATIONES ADJECTIVORUM

SIFAT DARAJALARI

1.0ddiydaraja

2. Qiyosiy daraja

3.0rttirmadaraja

Tayanch so’zlar:

Gradus comparationes adjectivorum

MAB3Y Ne7

Lotin tilida ham ozbek tilidagidek sifalarning oddiy, giyosiy, orttirna darajalari mavjud. Oddiy daraja - Gradus

posifivus Qiyosiy daraja - Gradus comparativus Orttirma daraja- Gradus superlativus.

Sifatlatlaroing berilish formalari bu oddiy darajadir. Masalan: altus, alta, altiun - balasid

maius, mala, malum - yomon pulcher, pulchra, pulchrum - chiroyli
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Sifatlarning 3-turlanishi: I, 2, 3 qo’shimchali sifatlar bo’lishi mumkin.
Masalan: brevis (m, I) ; breve (n) - qgisga acer (m) ; acris

(f) ; acre(n)- 1tKir felix (tn, f, n) —baxtli

Sifatlarning qiyosiy darajasini hosil gilish uchun gcn. sing. dan negizi hosil gilinladi. Masculinum va
femininumga - ior, neutrumga -ius go"shimchasini go’shish bilan yasaladi.Masalan:

masc. alti alt+ior — balandroqg
fem. aitae alt+ior- baiandrog

neui.alti  alt+UJs -balandroq
er — go’shimchasi bilan tugagan sifatlarda quyidagicha: Graduspositfvus:

niger, gra. grum - gora Gradus comp:

nigrior {m, f}; nigrius (n) - qoraroq

Sifatlami boshqga bir sifat bilan giyoslashda « quam « bog”lovchisi, rus tilidagi

«chem» bog“ovchisi qo’shiladi. O’zbek tilida  esa  ular«garaganda» ma'nosini
ifodalaydi.Masalan:

Aer levior est, quam aqua. - Havo suvga garaganda yengiirog.

Agar «quam» bog”lovchisi qo’llanilmasa iotin tilida Ablativus qo”shimchasini, 0"zbek tilida esa chigish kelishigida
ifodalaydi. Masalan:

Aer levior est aqua. -Havo suvdan ycngilroq

Sifatlarni orttirma darajasini hosil gilish uchun uchchala rodda sifat negiziga
«issim» suffiksini qo”shib so"ngra rod (us, a, um go’shimchalari qo’shiladi.
masc. alt + issim +us eng baland
fem. alt + issim + a eng baland
neut. alt+ issim + um eng baland

Nom. sing. da -er- qo’shimchasi bilan tugagan sifatlarni orttirma darajasini hosil

gilnib, sifatlarga (uchchala rodda) - rim- suffiksi qo”shiladi

/\F mﬂy{{ﬂﬂ

Altus, a, um

banann.

Gradus comporativus
|
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m. f. n.

/ \

Alt+ior. Fort+ius
banupox KY@IHPOK
lim -rim
5-unosa

- er OunaH Tyraiinuran cudaTiapHu OPTTHPMA Aapaxacu.

mas niger + rim + us
fem. niger + rim + a } 9HT KOpa

neut. niger + rim + um
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- ilis Ounan Tyraiinuran cudaTiapHu OpTTUPMA

Japaxkacu.
i

o O A W DN P

. facilis - facil+lim+us, a, um — 3HrocoH.

. dificilis - dificil+lim+us, a, um —HrKuinA.

. similis - simil+lim+us, a, um —suryxmari.

. dissimilis - dissimil+lim+us, a, um —suryxmamac.
. humilis - humil+lim+us, a, um —sHrmact

. gracilis - gracil+lim+us, a, UM —3HrKeNHUIITaH.

6-unosa

Gradus Gradus comporativus Gradus
positivus superlativus
Bonus, a, um - | Melior (mas, fem) Optimus, a, um —
SIXIIH Melius (neut) - sIxrupox SHT AXIIN
Malus, a, um - | Pejor(mas, fem) Pessimus, a, um —
¢MOH Pejus(neut) — éeMOHpOK 9HT €MOH

Magnus,, a, um
- KaTTa
parvus,, a, um -
KHNYHUK

multi,, a, um -

Kyn

Major(mas, fem)
Majus(neut) - kaTTapox
Minor(mas, fem)
Minus(neut) - KIIUKPOK
Plures(mas, fem)

plura(neut) — xympox

Maximus, a, um —
JOHI' KaTTa
Minimus, a, um —
OHI" KHYUK
plurimi, ae, a —

3HT KyTI
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B.B.B.usuli asosida bilimlarni sinash

Ne Tushuncha Bilaman «+»

Bilmiman «-»

Bildim«+»

Bilmadim «-»

1 | Cudarnapuu Kuecnaim

napaxkaiapu.

2 | Cudatnapau ogauigapaxanapu.

3 | Cudarnapau kuecuit

Japaxkajapu.

4 | Cudatnapuu opTTUpMa

Japakajapu.

5 | Kounara 6yiicuaMaauran

cudatiapHu OppTUPMa J1apaxKacu.

6 | - er OunaH Tyraiuran

cudatriapHu OpTTUPMA Japakacu.

7 | - ilis Ounan Tyraiauran

cudariapHu OpTTUPMA Japa’KacH.

Gaplarni tarjima giling va sifatni analiz qiling;
Lingua celeris est, mens celerior.

Terra major est luna, minor sol.

2 - mashq. Berilgan sifatlarni darajalarini hosil gilinp; Longus, brevis,
gravis, honestus, velox, fortis, ceier

1. Graduspositivus.
1. Graduscomparativus.

2. Gradussuperlativus.

Taany uoopanap:

Savollar
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1.Sifat darajalari nechtaga bo’linadi?
2.-ilis go“shimchasi bilan tugagan sifatlarning orttirma darajasi ganday xosil

gilinadi?

3. -er qo’shimchasi bilan tugaydigan sifatlarning orttirma darajasi ganday xosil
gilinadi?

4. Qoidaga buysunmaydigan sifatlarning qiyosiy va orttirma darajalarigamisollar

keltiring.

Magol va matallar

1. Scientia potentia est - Bilim bukuchdir

2. Mens sana in corpore sano — Sog” tanda sog” lomag|

3. Patriam amare et defendere debemus - Vatanni sevmoqg va himoya gilmoqilik

Ilymondandir

4. Ubi concordia, ibi victoria, - Hamjihatlik bor joyda g alababor.

5. Verba docent, exempla trahunt. - Gap tarbiyalaydi, so"z o"rgatadl|

6.Per aspera, ad astra. - ligna bilan quduggazimog.
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V. JIOCCAPUN

1. | Alphabetum Andasut

2. | Vocales Yununap

3. | Consonantes YHaonuiap

4. | Accentus Ypry

5. | Syllaba byrun

6. | Nomen Cy3 TypkymMu

7. | Substantivum Ot

8. | Declinatio Typnanum

9. | Numerus Con

10. | Singularis bupnuk

11. | Pluralis K¥ymumk

12. | Genus Pon

13. | Masculinum My»xckoit pon

14. | Femininum Kenckuii pox

15. | Neutrum Cpennuii pon

16. | Casus Kenummk

17. | Nominativus Borr kenummk

18. | Genetivus KapaTkud Keauimru
19. | Dativus Kynanuin kenumura
20. | Accusativus Tymrym xenumuru
21. | Ablativus YHKHUII KETAIITATH
22 | VVocativus Yaxkupwii

23. | Adjectivum Cudar

24. | Verbum debn

25. | Tempus 3amMoH

26. | Praesens XO03Upru 3aMOoH

27. | Imperfectum Tyranmanmaran yTran 3aMOH
28. | Futurum primum Kemacu 3amMoH
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29.

Perfectum

Tyrajutanras yTrad 3aMOH

30. | Plusquamperfectum V30K yTrad 3aMoH
31. | Futurum secundum VIKKMHYM Kemacu 3aMOH
32. | Persona [Maxc

33. | Modus Maiin

34. | Indicativus AHUKJIUK MadIu
35 | Imperativus Byiipyk maiinu

36. | Conjunctivus Hlapt maiinu

37.| Genus Hucoar

38. | Activum AHUK HUCOAT

39. | Passivum Masxxyn HucOaT
40. | Praepositio O KyMak4u

41. | Conjugatio bornoBun

42. | Particulae Oknama

43. | Interiectio VHIOB

44. | Affirmativus bynumnum

45. | Negativus bynumicus

46. | Numeralia Con

47. | Ordinalia CaHOK COH

48. | Cardinalia Taptuo6 con

49. | Pronomen Onmom

50. | Personalia Kumunuk onmornu
51. | Possesiva Orajivk OJIMOIIN
52. | Reflexivum V3JIMK OJIMOIIH

53. | Determenativa benrunam onMoru
54. | Interrogativa C¥pok onmormu

55. | Negativa bynumicus onmomu
56. | Relativa Hucb6wuit oMo
57. | Indefinita ['ymoH onmormn
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